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Heruwimsskaja pessnj

Music: Pavel Chesnokov (1877–1944),
from Ten sacred choruses op. 27, No. 5

Cherubinischer Lobgesang / Cherubim chant
(Sofroniev hermitage chant)

Slavonic church lyrics: Cherubikon
German lyrics: Pavel Brochin, © Helbling
English lyrics: Christopher Inman, © Helbling
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